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Chapter 10

Burmese Interlinear
Reference: Burmese Judson Bible (1835)

1 Καὶ
–နငှ့်
G2532

προσκαλεσάμενος
ခေါ–်၍
G4341

τοὺς
–ထုိ
G3588

δώδεκα
ဆယ့်နစ်ှဦး
G1427

μαθητὰς
တပည့်တော်များ
G3101

αὐτοῦ,
ကုိယ်တော်–၏
G0846

ἔδωκεν
ပေး–တော်မူ–၏
G1325

αὐτοῖς
သူတုိ့–ကုိ
G0846

ἐξουσίαν
အခွင့်အာဏာ
G1849

πνευμάτων
ဝိညာဉ်များ–၏
G4151

ἀκαθάρτων,
မသန ့ရှ်င်းသော
G0169

ὥστε
သ့ုိမှသာ
G5620

ἐκβάλλειν
နင်ှထုတ်–ရန်
G1544

αὐτὰ,
ယင်းတုိ့–ကုိ
G0846

καὶ
–နငှ့်
G2532

θεραπεύειν
ကုသ–ပေး–ရန်
G2323

πᾶσαν
အလုံးစံု
G3956

νόσον
ရောဂါ
G3554

καὶ
–နငှ့်
G2532

πᾶσαν
အလုံးစံု
G3956

μαλακίαν.
အနာ
G3119

တကျပ်ိနစ်ှပါးသော တပည့်တော်တုိ့ကုိခေါတ်ော်မူပြီးမှ၊ ညစ်ညူးသောနတ်တုိ့ကုိ နင်ှထုတ်ခြင်းငှါ၎င်း၊ အနာရောဂါအမျ ိုးမျ ိုးတ့ုိကုိ 

ငြိမ်းစေခြင်းငှါ၎င်း အခွင့်ပေးတော်မူ၏။

2 Τῶν
–၏
G3588

δὲ
–သော်လည်း
G1161

δώδεκα
ဆယ့်နစ်ှဦး
G1427

ἀποστόλων
တမနတ်ော်များ–၏
G0652

τὰ
–ထုိ
G3588

ὀνόματά
နာမများ
G3686

ἐστιν
ဖြစ်–၏
G1510

ταῦτα:
ဤ–
G3778

πρῶτος
ဦးစွာ
G4413

Σίμων,
ရိှမုန်
G4613

ὁ
–ထုိ
G3588

λεγόμενος
ခေါ–်သော
G3004

Πέτρος,
ပေတရု
G4074

καὶ
–နငှ့်
G2532

Ἀνδρέας,
အနဒ်ရေ
G0406

ὁ
–ထုိ
G3588

ἀδελφὸς
ညီအစ်ကုိ
G0080

αὐτοῦ;
သူ–၏
G0846

καὶ
–နငှ့်
G2532

Ἰάκωβος
ယာကုပ်
G2385

ὁ
–ထုိ
G3588

τοῦ
–၏
G3588

Ζεβεδαίου,
ဇေဘဒိ
G2199

καὶ
–နငှ့်
G2532

Ἰωάννης
ယောဟန်
G2491

ὁ
–ထုိ
G3588

ἀδελφὸς
ညီအစ်ကုိ
G0080

αὐτοῦ;
သူ–၏
G0846

တကျပ်ိနစ်ှပါးသော တပည့်တော်တုိ့၏ အမည်ကား၊ ပဌမမှာ၊ ပေတရုဟ၍ူ ခေါဝ်ေါသ်ော ရိှမုနန်ငှ့် သ့ူညီအနဒ္ြေ၊

3 Φίλιππος,
ဖိလိပ်ပု
G5376

καὶ
–နငှ့်
G2532

Βαρθολομαῖος;
ဘာသောလမိ
G0918

Θωμᾶς,
သောမ
G2381

καὶ
–နငှ့်
G2532

Μαθθαῖος
မဿဲ
G3156

ὁ
–ထုိ
G3588

τελώνης;
အခွနခံ်မူှး
G5057

Ἰάκωβος
ယာကုပ်
G2385

ὁ
–ထုိ
G3588

τοῦ
–၏
G3588

Ἁλφαίου,
အလဖိ
G0256

καὶ
–နငှ့်
G2532

Θαδδαῖος;
သာဒိ
G2280

ဇေဗေဒဲ၏သားယာကုပ်နငှ့် သ့ူညီယောဟန၊် ဖိလိပ္ပုနငှ့် ဗာသောလမဲ၊ သောမနငှ့် အခွနခံ်မဿဲ၊ အာလဖဲ၏သား ယာကုပ်နငှ့် 

သဒ္ဒဲဟအုမည်သစ်ကုိရသော လေဗဲ၊

4 Σίμων
ရိှမုန်
G4613

ὁ
–ထုိ
G3588

Καναναῖος,
ကာနနိ
G2581

καὶ
–နငှ့်
G2532

Ἰούδας
ယုဒ
G2455

ὁ
–ထုိ
G3588

Ἰσκαριώτης,
ဣရှကရယုတ်
G2469

ὁ
–ထုိ
G3588

καὶ
–နငှ့်လည်း
G2532

παραδοὺς
အပ်–န ှ–ံခ့ဲသူ
G3860

αὐτόν.
ကုိယ်တော်–ကုိ
G0846

ကာနနတ်ိလရိှူမုနန်ငှ့် ကုိယ်တော်ကုိအပ်န ှသံော ယုဒရှကာရုတ်ပေတည်း။
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5 Τούτους
ဤသူတုိ့–ကုိ
G3778

τοὺς
–ထုိ
G3588

δώδεκα
ဆယ့်နစ်ှဦး
G1427

ἀπέστειλεν
စေလွှတ်–တော်မူ–၏
G0649

ὁ
–ထုိ
G3588

Ἰησοῦς,
ယေရုှ
G2424

παραγγείλας
ပညတ်–၍
G3853

αὐτοῖς,
သူတုိ့–ကုိ
G0846

λέγων,
မိန ့တ်ော်မူ–၍
G3004

Εἰς
–သ့ုိ
G1519

ὁδὸν
လမ်း
G3598

ἐθνῶν
လမူျ ိုးများ–၏
G1484

μὴ
မ–
G3361

ἀπέλθητε,
မ–သွား–ကြ–နငှ့်
G0565

καὶ
–နငှ့်
G2532

εἰς
–သ့ုိ
G1519

πόλιν
မြို့
G4172

Σαμαριτῶν
ရှမရိများ–၏
G4541

μὴ
မ–
G3361

εἰσέλθητε;
ဝင်–ကြ–နငှ့်
G1525

ထုိတကျပ်ိနစ်ှပါးသော သူတုိ့ကုိ ယေရုှသည် စေလွှတ်တော်မူ၍၊ သင်တုိ့သည် တပါးအမျ ိုးသားတ့ုိရိှရာ သ့ုိ မသွားကြနငှ့်။ 

ရှမာရိမြို့ရွာထဲသ့ုိ မဝင်ကြနငှ့်။

6 πορεύεσθε
သွား–ကြ–ပါ
G4198

δὲ
–သော်လည်း
G1161

μᾶλλον
သာ၍
G3123

πρὸς
–ဆီသ့ုိ
G4314

τὰ
–ထုိ
G3588

πρόβατα
သုိးများ
G4263

τὰ
–ထုိ
G3588

ἀπολωλότα
ပျောက်–သော
G0622

οἴκου
အမျ ိုး
G3624

Ἰσραήλ.
ဣသရေလ
G2474

ဣသရေလအမျ ိုး၊ ပျောက်လငွ့်သော သုိးများရိှရာသ့ုိ အရင်သွားကြလော။့

7 πορευόμενοι
သွား–၍
G4198

δὲ
–သော်လည်း
G1161

κηρύσσετε,
ဟောပြော–ကြ–ပါ
G2784

λέγοντες,
ပြော–၍
G3004

ὅτι
ဟမူူကား
G3754

Ἤγγικεν
နးီ–ကပ်–လာ–ပြီ
G1448

ἡ
–ထုိ
G3588

βασιλεία
နိင်ုငံတော်
G0932

τῶν
–၏
G3588

οὐρανῶν.
ကောင်းကင်များ
G3772

သွားစဉ်တွင်၊ ကောင်းကင်နိင်ုငံတော် တည်လနုးီပြီဟ ုသိတင်းကြားပြောကြလော။့

8 ἀσθενοῦντας
အားနည်းချက်–သူများ
G0770

θεραπεύετε,
ကုသ–ပေး–ကြ–ပါ
G2323

νεκροὺς
သေ–သူများ
G3498

ἐγείρετε,
ရှင်–ကြ–ပါ
G1453

λεπροὺς
နနူာ–သူများ
G3015

καθαρίζετε,
သန ့ရှ်င်း–ကြ–ပါ
G2511

δαιμόνια
နတ်ဆုိးများ
G1140

ἐκβάλλετε;
နင်ှထုတ်–ကြ–ပါ
G1544

δωρεὰν
အချမ်း
G1432

ἐλάβετε,
ရ–ခ့ဲ
G2983

δωρεὰν
အချမ်း
G1432

δότε.
ပေး–ကြ–ပါ
G1325

နာသောသူတုိ့အား ချမ်းသာပေးကြလော။့ သေသောသူတုိ့ကုိ ထမြောက်စေကြလော။့ နသူောသူ တုိ့ကုိ သန ့ရှ်င်းစေကြလော။့ 

နတ်ဆုိးတုိ့ကုိလည်း နင်ှထုတ်ကြလော။့ သင်တုိ့သည် အဘုိးမပေးဘဲ ကျေးဇူးတော် ကုိ ခံရကြပြီဖြစ်၍ အဘုိးမခံဘဲ 

ပေးကမ်းကြလော။့

9 Μὴ
မ–
G3361

κτήσησθε
မ–ရယူ–ကြ–နငှ့်
G2932

χρυσὸν,
ရှွေ
G5557

μηδὲ
မ–လည်း
G3366

ἄργυρον,
ငေွ
G0696

μηδὲ
မ–လည်း
G3366

χαλκὸν
ကြေးနီ
G5475

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τὰς
–ထုိ
G3588

ζώνας
ခါးပတ်များ
G2223

ὑμῶν,
သင်တုိ့–၏
G4771

ရှွေ၊ ငေွ၊ ကြေးတုိ့ကုိ ခါးပနး်ထဲ၌ မသုိမီှးကြနငှ့်။
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10 μὴ
မ–
G3361

πήραν
အိတ်
G4082

εἰς
–သ့ုိ
G1519

ὁδὸν,
လမ်း
G3598

μηδὲ
မ–လည်း
G3366

δύο
နစ်ှထည်
G1417

χιτῶνας,
အကျော်များ
G5509

μηδὲ
မ–လည်း
G3366

ὑποδήματα,
ဖိနပ်များ
G5266

μηδὲ
မ–လည်း
G3366

ῥάβδον:
တောင်းဝါး
G4464

ἄξιος
ထုိက်တန–်၏
G0514

γὰρ
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်
G1063

ὁ
–ထုိ
G3588

ἐργάτης
အလပ်ုသမား
G2040

τῆς
–၏
G3588

τροφῆς
အစားအစာ
G5160

αὐτοῦ.
သူ–၏
G0846

လမ်းခရီးဘ့ုိ လယ်ွအိတ်၊ အင်္ကျနီစ်ှထည်၊ ခြေနင်းတောင်ဝေးကုိ မသုိမီှးကြနငှ့်။ အကြောင်းမူကား၊ လပ်ုဆောင်သောသူသည် 

ကျွေးမွေးခြင်းကုိ ခံထုိက်ပေ၏။

11 εἰς
–သ့ုိ
G1519

ἣν
အကြင်မည်
G3739

δ’
–သော်လည်း
G1161

ἂν
မည်သည့်
G0302

πόλιν
မြို့
G4172

ἢ
သ့ုိမဟတ်ု
G2228

κώμην
ရွာ
G2968

εἰσέλθητε,
ဝင်–ကြ–တော်မူ–လျှင်
G1525

ἐξετάσατε
စံုးစမ်း–ပါ
G1833

τίς
မည်သူ
G5101

ἐν
–၌
G1722

αὐτῇ
ယင်း–၌
G0846

ἄξιός
ထုိက်တန်
G0514

ἐστιν,
ဖြစ်–သနည်း
G1510

κἀκεῖ
–နငှ့်–ထုိအရပ်–၌
G2546

μείνατε
နေ–ကြ–ပါ
G3306

ἕως
–တုိင်အောင်
G2193

ἂν
မည်သည့်
G0302

ἐξέλθητε.
ထွက်–သွား–ကြလော့
G1831

မည်သည်မြို့ မည်သည်ရွာသ့ုိ ဝင်လျှင်၊ ထုိမြို့ရွာ၌ အဘယ်မည်သောသူသည် ထုိက်တနသ်နည်းဟ ုမေးမြနး်၍၊ ထုိမြို့ရွာမှ 

မထွက်မသွားမီှတုိင်အောင် ထုိသူ၏အိမ်တွင် နေကြလော။့

12 εἰσερχόμενοι
ဝင်–သူများ
G1525

δὲ
–သော်လည်း
G1161

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τὴν
–ထုိ
G3588

οἰκίαν,
အိမ်
G3614

ἀσπάσασθε
န ှတ်ုဆက်–ကြ–ပါ
G0782

αὐτήν.
ယင်း–ကုိ
G0846

အိမ်သ့ုိ ဝင်သောအခါ မင်္ဂလာရိှပါစေသောဟ ုန ှတ်ုဆက်ခြင်းကုိ ပြုကြလော။့

13 καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐὰν
အကယ်၍
G1437

μὲν
–မူကား
G3303

ᾖ
ဖြစ်–လျှင်
G1510

ἡ
–ထုိ
G3588

οἰκία
အိမ်
G3614

ἀξία,
ထုိက်တန–်လျှင်
G0514

ἐλθάτω
လာ–ပါ–စေ
G2064

ἡ
–ထုိ
G3588

εἰρήνη
ငြိမ်းချမ်း
G1515

ὑμῶν
သင်တုိ့–၏
G4771

ἐπ’
–ပေါ၌်
G1909

αὐτήν;
ယင်း
G0846

ἐὰν
အကယ်၍
G1437

δὲ
–သော်လည်း
G1161

μὴ
မ–
G3361

ᾖ
ဖြစ်–လျှင်
G1510

ἀξία,
ထုိက်တန–်မ–
G0514

ἡ
–ထုိ
G3588

εἰρήνη
ငြိမ်းချမ်း
G1515

ὑμῶν
သင်တုိ့–၏
G4771

πρὸς
–ဆီသ့ုိ
G4314

ὑμᾶς
သင်တုိ့
G4771

ἐπιστραφήτω.
ပြနလ်ာ–ပါ–စေ
G1994

ထုိအိမ်သည် ထုိက်တနလ်ျှင် သင်တုိ့မြွက်သော မင္်ဂလာရောက်စေသတည်း။ မထုိက်တနလ်ျှင် သင်တုိ့ ထံသ့ုိ ပြနလ်ာစေသတည်း။

14 καὶ
–နငှ့်
G2532

ὃς
သူသည်
G3739

ἂν
မည်သည့်
G0302

μὴ
မ–
G3361

δέξηται
လက်ခံ–လျှင်
G1209

ὑμᾶς,
သင်တုိ့–ကုိ
G4771

μηδὲ
မ–လည်း
G3366

ἀκούσῃ
ကြား–လျှင်
G0191

τοὺς
–ထုိ
G3588

λόγους
စကားများ
G3056

ὑμῶν,
သင်တုိ့–၏
G4771

ἐξερχόμενοι
ထွက်–သွား–သူများ
G1831

ἔξω
အပြင်ဘက်
G1854

τῆς
–၏
G3588

οἰκίας
အိမ်
G3614

ἢ
သ့ုိမဟတ်ု
G2228

τῆς
–၏
G3588

πόλεως
မြို့
G4172

ἐκείνης,
ထုိ
G1565

ἐκτινάξατε
ခါတင်–ကြ–ပါ
G1621

τὸν
–ထုိ
G3588

κονιορτὸν
ဖုနမ့ံုှ်
G2868

τῶν
–၏
G3588

ποδῶν
ခြေများ
G4228

ὑμῶν.
သင်တုိ့–၏
G4771
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အကြင်သူသည် သင်တုိ့ကုိ လက်မခံ၊ သင်တုိ့၏ စကားကုိနားမထောင်ဘဲနေ၏။ ထုိသူနေသော အိမ်မှ၎င်း၊ မြို့မှ၎င်း ထွက်သွားစဉ်၊ 

သင်တုိ့၏ ခြေဘဝါးမှ မြေမုှန ့ကုိ် ခါလိက်ုကြလော။့

15 ἀμὴν
အမှန်
G0281

λέγω
ဆုိ–၏
G3004

ὑμῖν,
သင်တုိ့–ကုိ
G4771

ἀνεκτότερον
ပုိ–ခံနိင်ု–လိမ့်မည်
G0414

ἔσται
ဖြစ်–လိမ့်မည်
G1510

γῇ
ပြည်
G1093

Σοδόμων
သောဒုံ
G4670

καὶ
–နငှ့်
G2532

Γομόρρων
ဂောမောရ
G1116

ἐν
–၌
G1722

ἡμέρᾳ
နေ့
G2250

κρίσεως,
တရားစီရင်–၏
G2920

ἢ
–ထက်
G2228

τῇ
–ကုိ
G3588

πόλει
မြို့
G4172

ἐκείνῃ.
ထုိ
G1565

ငါအမှနဆုိ်သည်ကား၊ တရားဆံုးဖြတ်သောနေ့၌ ထုိမြို့သည် သောဒုံမြို့နငှ့် ဂေါမောရမြို့ထက်သာ၍ ခံရလတံ့။

16 Ἰδοὺ,
ကြည့်ပါ
G3708

ἐγὼ
ငါ
G1473

ἀποστέλλω
စေလွှတ်–၏
G0649

ὑμᾶς
သင်တုိ့–ကုိ
G4771

ὡς
–က့ဲသ့ုိ
G5613

πρόβατα
သုိးများ
G4263

ἐν
–၌
G1722

μέσῳ
အလယ်
G3319

λύκων:
ဝံပုလေွများ
G3074

γίνεσθε
ဖြစ်–ကြ–ပါ
G1096

οὖν
–ထ့ုိကြောင့်
G3767

φρόνιμοι
ပညာရိှသော
G5429

ὡς
–က့ဲသ့ုိ
G5613

οἱ
–ထုိ
G3588

ὄφεις,
မြွေများ
G3789

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἀκέραιοι
သန ့ရှ်င်းသော
G0185

ὡς
–က့ဲသ့ုိ
G5613

αἱ
–ထုိ
G3588

περιστεραί.
ချ ိုးများ
G4058

တောခွေးစုထဲသ့ုိ သုိးတုိ့ကုိ စေလွှတ်သက့ဲသ့ုိ သင်တုိ့ကုိ ငါစေလွှတ်၏။ ထုိကြောင့် သင်တုိ့သည် မြွေ က့ဲသ့ုိ လိမ္မာလျက်၊ 

ချ ိုးငှက်က့ဲသ့ုိ အဆိပ်ကင်းလျက် ရိှကြလော။့

17 Προσέχετε
သတိထား–ကြ–ပါ
G4337

δὲ
–သော်လည်း
G1161

ἀπὸ
–မှ
G0575

τῶν
–၏
G3588

ἀνθρώπων;
လမူျား
G0444

παραδώσουσιν
အပ်–န ှ–ံကြ–လိမ့်မည်
G3860

γὰρ
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်
G1063

ὑμᾶς
သင်တုိ့–ကုိ
G4771

εἰς
–သ့ုိ
G1519

συνέδρια,
လွှတ်အပ်ုများ
G4892

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐν
–၌
G1722

ταῖς
–ထုိ
G3588

συναγωγαῖς
တရားဇရပ်များ
G4864

αὐτῶν,
သူတုိ့–၏
G0846

μαστιγώσουσιν
ကျမ်ိးတည်–ကြ–လိမ့်မည်
G3146

ὑμᾶς:
သင်တုိ့–ကုိ
G4771

လတုိူ့ကုိ သတိပြုကြ။ အကြောင်းမူကား၊ သင်တုိ့ကုိ လွှတ်ရံုးသ့ုိအပ်န ှကံြလိမ့်မည်။ တရားစရပ်တုိ့၌ ရုိက်ကြလိမ့်မည်။

18 καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐπὶ
–ပေါ၌်
G1909

ἡγεμόνας
အပ်ုချုပ်သူများ
G2232

δὲ,
–သော်လည်း
G1161

καὶ
–နငှ့်
G2532

βασιλεῖς
ဘုရင်များ
G0935

ἀχθήσεσθε,
ဆောင်–သွား–ခြင်းခံ–ရ–လိမ့်မည်
G0071

ἕνεκεν
–ကြောင့်
G1752

ἐμοῦ,
ငါ ့
G1473

εἰς
–သ့ုိ
G1519

μαρτύριον
သက်သေ
G3142

αὐτοῖς
သူတုိ့–ကုိ
G0846

καὶ
–နငှ့်
G2532

τοῖς
–ကုိ
G3588

ἔθνεσιν.
လမူျ ိုးများ
G1484

ထုိသူတုိ့မှစ၍ တပါးအမျ ိုးသားတုိ့အား သက်သေဖြစ်စေခြင်းငှါ၊ မြို့ဝနမ်င်း၊ ရှင်ဘုရင်ထံသ့ုိ ငါက့ြောင့် သင်တုိ့ကုိ 

ပ့ုိဆောင်ကြလိမ့်မည်။
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19 ὅταν
အခါ–၌
G3752

δὲ
–သော်လည်း
G1161

παραδῶσιν
အပ်–န ှ–ံကြ–လျှင်
G3860

ὑμᾶς,
သင်တုိ့–ကုိ
G4771

μὴ
မ–
G3361

μεριμνήσητε
စုိးရိမ်–ကြ–နငှ့်
G3309

πῶς
အဘယ်သ့ုိ
G4459

ἢ
သ့ုိမဟတ်ု
G2228

τί
အဘယ်
G5101

λαλήσητε:
ပြော–ရန်
G2980

δοθήσεται
ပေး–လိမ့်မည်
G1325

γὰρ
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်
G1063

ὑμῖν
သင်တုိ့–ကုိ
G4771

ἐν
–၌
G1722

ἐκείνῃ
ထုိ
G1565

τῇ
–ထုိ
G3588

ὥρᾳ
နာရီ
G5610

τί
အဘယ်
G5101

λαλήσητε.
ပြော–ရန်
G2980

သင်တုိ့ကုိ အပ်န ှသံောအခါ အဘယ်သ့ုိ ပြောရမည်ကုိ မစုိးရိမ်ကြနငှ့်။ ပြောရသောစကားကုိ ထုိခဏ ခြင်းတွင် သင်တုိ့သည် 

ရကြလိမ့်မည်။

20 οὐ
မ–
G3756

γὰρ
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်
G1063

ὑμεῖς
သင်တုိ့
G4771

ἐστε
ဖြစ်–ကြ
G1510

οἱ
–ထုိ
G3588

λαλοῦντες,
ပြောသူများ
G2980

ἀλλὰ
သ့ုိသော်
G0235

τὸ
–ထုိ
G3588

Πνεῦμα
ဝိညာဉ်တော်
G4151

τοῦ
–၏
G3588

Πατρὸς
အဘ
G3962

ὑμῶν
သင်တုိ့–၏
G4771

τὸ
–ထုိ
G3588

λαλοῦν
ပြောသော
G2980

ἐν
–၌
G1722

ὑμῖν.
သင်တုိ့–၌
G4771

အကြောင်းမူကား၊ သင်တုိ့ အလိအုလျောက် ပြောကြသည်မဟတ်ု။ သင်တုိ့အဘ၏ ဝိညာဉ်တော်သည် သင်တုိ့အားဖြင့် 

ပြောတော်မူ၏။

21 παραδώσει
အပ်–န ှ–ံလိမ့်မည်
G3860

δὲ
–သော်လည်း
G1161

ἀδελφὸς,
ညီအစ်ကုိသည်
G0080

ἀδελφὸν
ညီအစ်ကုိ–ကုိ
G0080

εἰς
–သ့ုိ
G1519

θάνατον;
သေခြင်း
G2288

καὶ
–နငှ့်
G2532

πατὴρ,
အဘ
G3962

τέκνον.
သားသမီး
G5043

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐπαναστήσονται
ဆန ့ထ်–ကြ–လိမ့်မည်
G1881

τέκνα
သားသမီးများ
G5043

ἐπὶ
–ဆန ့–်၌
G1909

γονεῖς,
မိဘများ
G1118

καὶ
–နငှ့်
G2532

θανατώσουσιν
သတ်–ကြ–လိမ့်မည်
G2289

αὐτούς.
သူတုိ့–ကုိ
G0846

ထုိအခါ ညီအစ်ကုိချင်း တယောက်ကုိတယောက် သေစေခြင်းငှါ အပ်ကြလိမ့်မည်။ အဘသည်လည်း သားကုိ အပ်လိမ့်မည်။ 

သားသမီးတုိ့သည်လည်း မိဘကုိ ရနဘ်က်ပြု၍ သေစေကြလိမ့်မည်။

22 καὶ
–နငှ့်
G2532

ἔσεσθε
ဖြစ်–ကြ–လိမ့်မည်
G1510

μισούμενοι
မုနး်–ခြင်းခံ–သော
G3404

ὑπὸ
–အားဖြင့်
G5259

πάντων
အလုံးစံု
G3956

διὰ
–ကြောင့်
G1223

τὸ
–ထုိ
G3588

ὄνομά
နာမ
G3686

μου;
ငါ–၏
G1473

ὁ
–ထုိ
G3588

δὲ
–သော်လည်း
G1161

ὑπομείνας
အဆံုး–တုိင်အောင်–ခံ–သူ
G5278

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τέλος,
အဆံုး
G5056

οὗτος
ဤသူ
G3778

σωθήσεται.
ကယ်တင်–ခြင်းခံ–ရ–လိမ့်မည်
G4982

လအူပေါင်းတုိ့သည်လည်း ငါ၏နာမကြောင့် သင်တုိ့ကုိ မုနး်ကြလိမ့်မည်။ အကြင်သူသည် အဆံုးတုိင် အောင် တည်ကြည်၏။ 

ထုိသူသည် ကယ်တင်ခြင်းသ့ုိ ရောက်လိမ့်မည်။
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23 ὅταν
အခါ–၌
G3752

δὲ
–သော်လည်း
G1161

διώκωσιν
ညှဉ်းစက်–ကြ–လျှင်
G1377

ὑμᾶς
သင်တုိ့–ကုိ
G4771

ἐν
–၌
G1722

τῇ
–ထုိ
G3588

πόλει
မြို့
G4172

ταύτῃ,
ဤ
G3778

φεύγετε
ပြေး–ကြ–ပါ
G5343

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τὴν
–ထုိ
G3588

ἑτέρανl
အခြား
G2087

ἀμὴν
အမှန်
G0281

γὰρ
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်
G1063

λέγω
ဆုိ–၏
G3004

ὑμῖν,
သင်တုိ့–ကုိ
G4771

οὐ
မ–
G3756

μὴ
မ–
G3361

τελέσητε
ပြီးစီး–နိင်ု–ကြ
G5055

τὰς
–ထုိ
G3588

πόλεις
မြို့များ
G4172

τοῦ
–၏
G3588

Ἰσραὴλ,
ဣသရေလ
G2474

ἕως
–တုိင်အောင်
G2193

‹ἂν›
‹မည်သည့်›
G0302

ἔλθῃ
ကြွ–လာ–တော်မူ
G2064

ὁ
–ထုိ
G3588

Υἱὸς
သား
G5207

τοῦ
–၏
G3588

ἀνθρώπου.
လူ
G0444

တမြို့၌ သင်တုိ့ကုိညှဉ်းဆဲလျှင် တမြို့သ့ုိပြေးကြလော။့ ငါအမှနဆုိ်သည်ကား၊ ဣသရေလမြို့ရွာ ရိှသမျှတုိ့ကုိ သင်တုိ့ လှည့်လည်၍ 

မကုနမီှ် လသူားသည်ကြွလာလိမ့်မည်။

24 Οὐκ
မ–
G3756

ἔστιν
ဖြစ်–
G1510

μαθητὴς
တပည့်တော်
G3101

ὑπὲρ
–ထက်
G5228

τὸν
–ထုိ
G3588

διδάσκαλον,
ဆရာ
G1320

οὐδὲ
မ–လည်း
G3761

δοῦλος
ကျွန်
G1401

ὑπὲρ
–ထက်
G5228

τὸν
–ထုိ
G3588

κύριον
သခင်
G2962

αὐτοῦ.
သူ–၏
G0846

တပည့်သည် ဆရာထက်မသာ။ ကျွနသ်ည် သခင်ထက်မသာ။

25 ἀρκετὸν
လောက်–၏
G0713

τῷ
–ကုိ
G3588

μαθητῇ
တပည့်တော်
G3101

ἵνα
သ့ုိမှသာ
G2443

γένηται
ဖြစ်–ရန်
G1096

ὡς
–က့ဲသ့ုိ
G5613

ὁ
–ထုိ
G3588

διδάσκαλος
ဆရာ
G1320

αὐτοῦ,
သူ–၏
G0846

καὶ
–နငှ့်
G2532

ὁ
–ထုိ
G3588

δοῦλος
ကျွန်
G1401

ὡς
–က့ဲသ့ုိ
G5613

ὁ
–ထုိ
G3588

κύριος
သခင်
G2962

αὐτοῦ.
သူ–၏
G0846

εἰ
အကယ်၍
G1487

τὸν
–ထုိ
G3588

οἰκοδεσπότην
အိမ်ရှင်
G3617

Βεελζεβοὺλ
ဘေလဇေဘုလ်
G0954

ἐπεκάλεσαν,
ခေါ–်ခ့ဲကြ–လျှင်
G1941

πόσῳ
အဘယ်မျှ
G4214

μᾶλλον
သာ၍
G3123

τοὺς
–ထုိ
G3588

οἰκιακοὺς
အိမ်သားများ
G3615

αὐτοῦ?
သူ–၏
G0846

တပည့်သည် ဆရာက့ဲသ့ုိ၎င်း၊ ကျွနသ်ည်သခင် က့ဲသ့ုိ၎င်းဖြစ်လျှင် သင့်လောက်ပေ၏။ အိမ်ရှင်ကုိ ဗေလဇေဗုဟခုေါဝ်ေါက်ြလျှင်၊ 

အိမ်သူအိမ်သားတုိ့ကုိ သာ၍ ခေါဝ်ေါက်ြလိမ့်မည်။

26 μὴ
မ–
G3361

οὖν
–ထ့ုိကြောင့်
G3767

φοβηθῆτε
ကြောက်–ကြ–နငှ့်
G5399

αὐτούς;
သူတ့ုိ–ကုိ
G0846

οὐδὲν
မည်သည့်မျှ
G3762

γάρ
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်
G1063

ἐστιν
ဖြစ်–
G1510

κεκαλυμμένον
ဖံုး–ထား–သော
G2572

ὃ
သည့်–ကုိ
G3739

οὐκ
မ–
G3756

ἀποκαλυφθήσεται,
ဖွင့်ပြ–ခြင်းခံ–ရ–လိမ့်မည်
G0601

καὶ
–နငှ့်
G2532

κρυπτὸν
လျ ို့ဝှက်သော
G2927

ὃ
သည့်–ကုိ
G3739

οὐ
မ–
G3756

γνωσθήσεται.
သိ–ခြင်းခံ–ရ–လိမ့်မည်
G1097

ထ့ုိကြောင့် သူတုိ့ကုိ မကြောက်ကြနငှ့်။ ဖံုးထားလျက်ရိှသမျှသောအရာတုိ့သည် ပွင့်လိမ့်မည်။ ဆိတ် ကွယ်ရာ၌ ရိှသမျှတုိ့သည်လည်း 

ထင်ရှားလိမ့်မည်။
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27 ὃ
သည့်–ကုိ
G3739

λέγω
ဆုိ–၏
G3004

ὑμῖν
သင်တုိ့–ကုိ
G4771

ἐν
–၌
G1722

τῇ
–ထုိ
G3588

σκοτίᾳ,
မှောင်မုိက်
G4653

εἴπατε
ပြော–ကြ–ပါ
G3004

ἐν
–၌
G1722

τῷ
–ထုိ
G3588

φωτί;
အလင်း
G5457

καὶ
–နငှ့်
G2532

ὃ
သည့်–ကုိ
G3739

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τὸ
–ထုိ
G3588

οὖς
နား
G3775

ἀκούετε,
ကြား–၏
G0191

κηρύξατε
ဟောပြော–ကြ–ပါ
G2784

ἐπὶ
–ပေါ၌်
G1909

τῶν
–၏
G3588

δωμάτων.
အိမ်မုိးများ
G1430

မှောင်မုိက်၌ သင်တုိ့အား ငါပြောသောအရာများကုိ သင်တုိ့သည် အလင်း၌ ကြားပြောကြလော။့ သင်တုိ့နားအပါး၌ ပြော၍ 

ကြားသောအရာများကုိ အိမ်မုိးပေါမှ်ာ ဟစ်ကြော်ကြလောဟ့ ုမိန ့တ်ော်မူ၏။

28 καὶ
–နငှ့်
G2532

μὴ
မ–
G3361

φοβεῖσθε
ကြောက်–ကြ–နငှ့်
G5399

ἀπὸ
–မှ
G0575

τῶν
–၏
G3588

ἀποκτεννόντων
သတ်–သောသူများ
G0615

τὸ
–ထုိ
G3588

σῶμα,
ခနဓ္ာကုိယ်
G4983

τὴν
–ထုိ
G3588

δὲ
–သော်လည်း
G1161

ψυχὴν
ဝိညာဉ်
G5590

μὴ
မ–
G3361

δυναμένων
နိင်ု–သော
G1410

ἀποκτεῖναι;
သတ်–ရန်
G0615

φοβεῖσθε
ကြောက်–ကြ–ပါ
G5399

δὲ
–သော်လည်း
G1161

μᾶλλον
သာ၍
G3123

τὸν
–ထုိ
G3588

δυνάμενον
နိင်ု–သူ
G1410

καὶ
–နငှ့်
G2532

ψυχὴν
ဝိညာဉ်
G5590

καὶ
–နငှ့်
G2532

σῶμα
ခနဓ္ာကုိယ်
G4983

ἀπολέσαι
ဖျက်စီး–ရန်
G0622

ἐν
–၌
G1722

γεέννῃ.
ငရက်
G1067

တနည်းကား၊ ကုိယ်ခနဓ္ာကုိသာ သတ်၍ စိတ်ဝိညာဉ်ကုိ မသတ်နိင်ုသော သူတုိ့ကုိ မကြောက်ကြနငှ့်။ ကုိယ်ခနဓ္ာနငှ့်စိတ်ဝိညာဉ်ကုိ 

ငရဲ၌ ဖျက်ဆီးနိင်ုသောသူကုိသာ၍ ကြောက်ကြလော။့

29 οὐχὶ
မ–လော
G3780

δύο
နစ်ှကောင်
G1417

στρουθία
စာကျးီငှက်များ
G4765

ἀσσαρίου
အာစာရီယန်
G0787

πωλεῖται?
ရောင်း–ခြင်းခံ–ရ–ပါသလော
G4453

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἓν
တစ်ကောင်
G1520

ἐξ
–မှ
G1537

αὐτῶν
ယင်းတုိ့
G0846

οὐ
မ–
G3756

πεσεῖται
ကျ–လိမ့်မည်
G4098

ἐπὶ
–ပေါ၌်
G1909

τὴν
–ထုိ
G3588

γῆν,
မြေ
G1093

ἄνευ
–မပါဘဲ
G0427

τοῦ
–၏
G3588

Πατρὸς
အဘ
G3962

ὑμῶν.
သင်တုိ့–၏
G4771

စာငှက်နစ်ှကောင်ကုိ အဿရိတပြား အဘုိးနငှ့် ဝယ်ရသည်မဟတ်ုလော။ သင်တုိ့အဘ အခွင့်မရိှလျှင် ထုိစာငှက်တကောင်မျှ 

မြေသ့ုိမကျရ။

30 ὑμῶν
သင်တုိ့–၏
G4771

δὲ
–သော်လည်း
G1161

καὶ
–နငှ့်လည်း
G2532

αἱ
–ထုိ
G3588

τρίχες
ဆံပင်များ
G2359

τῆς
–၏
G3588

κεφαλῆς
ခေါင်း
G2776

πᾶσαι
အလုံးစံု
G3956

ἠριθμημέναι
ရေတွက်–ခြင်းခံ–ရ–ပြီ
G0705

εἰσίν.
ဖြစ်–ကြ–၏
G1510

သင်တုိ့ဆံပင်သည်လည်း အကုနအ်စင် ရေတွက်လျက်ရိှ၏။

31 μὴ
မ–
G3361

οὖν
–ထ့ုိကြောင့်
G3767

φοβεῖσθε;
ကြောက်–ကြ–နငှ့်
G5399

πολλῶν
များစွာသော
G4183

στρουθίων
စာကျးီငှက်များ
G4765

διαφέρετε
ထက်–၏
G1308

ὑμεῖς.
သင်တုိ့
G4771

ထ့ုိကြောင့် မကြောက်ကြနငှ့်။ သင်တုိ့သည် စာငှက်အများတုိ့ထက် သာ၍မြတ်ကြ၏။
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https://biblehub.com/greek/1722.htm
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https://biblehub.com/greek/1909.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/1430.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/3361.htm
https://biblehub.com/greek/5399.htm
https://biblehub.com/greek/575.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/615.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/4983.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/1161.htm
https://biblehub.com/greek/5590.htm
https://biblehub.com/greek/3361.htm
https://biblehub.com/greek/1410.htm
https://biblehub.com/greek/615.htm
https://biblehub.com/greek/5399.htm
https://biblehub.com/greek/1161.htm
https://biblehub.com/greek/3123.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/1410.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/5590.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/4983.htm
https://biblehub.com/greek/622.htm
https://biblehub.com/greek/1722.htm
https://biblehub.com/greek/1067.htm
https://biblehub.com/greek/3780.htm
https://biblehub.com/greek/1417.htm
https://biblehub.com/greek/4765.htm
https://biblehub.com/greek/787.htm
https://biblehub.com/greek/4453.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/1520.htm
https://biblehub.com/greek/1537.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/3756.htm
https://biblehub.com/greek/4098.htm
https://biblehub.com/greek/1909.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/1093.htm
https://biblehub.com/greek/427.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3962.htm
https://biblehub.com/greek/4771.htm
https://biblehub.com/greek/4771.htm
https://biblehub.com/greek/1161.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2359.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2776.htm
https://biblehub.com/greek/3956.htm
https://biblehub.com/greek/705.htm
https://biblehub.com/greek/1510.htm
https://biblehub.com/greek/3361.htm
https://biblehub.com/greek/3767.htm
https://biblehub.com/greek/5399.htm
https://biblehub.com/greek/4183.htm
https://biblehub.com/greek/4765.htm
https://biblehub.com/greek/1308.htm
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32 Πᾶς
အကြွင်းမ့ဲ
G3956

οὖν
–ထ့ုိကြောင့်
G3767

ὅστις
အကြင်သူသည်
G3748

ὁμολογήσει
ဝနခံ်–လျှင်
G3670

ἐν
–၌
G1722

ἐμοὶ
ငါ–၌
G1473

ἔμπροσθεν
–ရှေ့မှောက်–၌
G1715

τῶν
–၏
G3588

ἀνθρώπων,
လမူျား
G0444

ὁμολογήσω
ဝနခံ်–လိမ့်မည်
G3670

κἀγὼ
ငါလည်း
G2504

ἐν
–၌
G1722

αὐτῷ
သ့ူ–၌
G0846

ἔμπροσθεν
–ရှေ့မှောက်–၌
G1715

τοῦ
–၏
G3588

Πατρός
အဘ
G3962

μου
ငါ–၏
G1473

τοῦ
–ထုိ
G3588

ἐν
–၌
G1722

τοῖς
–ကုိ
G3588

οὐρανοῖς.
ကောင်းကင်များ
G3772

အကြင်သူသည် လတုိူ့ရှေ့မှာ ငါကုိ့ဝနခံ်အံ။့ ကောင်းကင်ဘံု၌ရိှသော ငါ၏ခမည်းတော်ရှေ့မှာ ထုိသူကုိ ငါဝနခံ်မည်။

33 ὅστις
အကြင်သူသည်
G3748

δ’
–သော်လည်း
G1161

ἂν
မည်သည့်
G0302

ἀρνήσηταί
ငင်းပယ်–လျှင်
G0720

με
ငါ–ကုိ
G1473

ἔμπροσθεν
–ရှေ့မှောက်–၌
G1715

τῶν
–၏
G3588

ἀνθρώπων,
လမူျား
G0444

ἀρνήσομαι
ငင်းပယ်–လိမ့်မည်
G0720

κἀγὼ
ငါလည်း
G2504

αὐτὸν
သ့ူ–ကုိ
G0846

ἔμπροσθεν
–ရှေ့မှောက်–၌
G1715

τοῦ
–၏
G3588

Πατρός
အဘ
G3962

μου
ငါ–၏
G1473

τοῦ
–ထုိ
G3588

ἐν
–၌
G1722

τοῖς
–ကုိ
G3588

οὐρανοῖς.
ကောင်းကင်များ
G3772

အကြင်သူသည် လတုိူ့ရှေ့မှာ ငါကုိ့ငြင်းပယ်အံ။့ ကောင်းကင်ဘံု၌ရိှသော ငါ၏ခမည်းတော်ရှေ့မှာ ထုိသူကုိ ငါငြင်းပယ်မည်။

34 Μὴ
မ–
G3361

νομίσητε
ထင်–ကြ–နငှ့်
G3543

ὅτι
ဟမူူကား
G3754

ἦλθον
ကြွ–လာ–ခ့ဲ
G2064

βαλεῖν
ချလိက်ု–ရန်
G0906

εἰρήνην
ငြိမ်းချမ်း
G1515

ἐπὶ
–ပေါ၌်
G1909

τὴν
–ထုိ
G3588

γῆν;
မြေ
G1093

οὐκ
မ–
G3756

ἦλθον
ကြွ–လာ–ခ့ဲ
G2064

βαλεῖν
ချလိက်ု–ရန်
G0906

εἰρήνην,
ငြိမ်းချမ်း
G1515

ἀλλὰ
သ့ုိသော်
G0235

μάχαιραν.
ထား
G3162

မြေပေါသ့ုိ် ငြိမ်သက်ခြင်းကုိ စေလွှတ်အံသ့ောငှါ ငါလာသည်ဟမုထင်ကြနငှ့်။ ငြိမ်သက်ခြင်းကုိ စေလွှတ်အံသ့ောငှါ 

ငါလာသည်မဟတ်ု။ ထားကုိ စေလွှတ်အံသ့ောငှါ ငါလာသတည်း။

35 ἦλθον
ကြွ–လာ–ခ့ဲ
G2064

γὰρ
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်
G1063

διχάσαι
ကဲွ–ရန်
G1369

ἄνθρωπον
လူ
G0444

κατὰ
–ဆန ့–်၌
G2596

τοῦ
–၏
G3588

πατρὸς
အဘ
G3962

αὐτοῦ,
သူ–၏
G0846

καὶ
–နငှ့်
G2532

θυγατέρα
သမီး
G2364

κατὰ
–ဆန ့–်၌
G2596

τῆς
–၏
G3588

μητρὸς
အမိ
G3384

αὐτῆς,
သူမ–၏
G0846

καὶ
–နငှ့်
G2532

νύμφην
ချွနး်မ
G3565

κατὰ
–ဆန ့–်၌
G2596

τῆς
–၏
G3588

πενθερᾶς
ယောက္ခမ
G3994

αὐτῆς.
သူမ–၏
G0846

အဘနငှ့်သား၊ အမိနငှ့်သမီး၊ ယောက္ခမနငှ့် ချွေးမအချင်းချင်း ကဲွပြားစေခြင်းငှါ ငါလာသတည်း။

36 καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐχθροὶ
ရနသူ်များ
G2190

τοῦ
–၏
G3588

ἀνθρώπου
လူ
G0444

οἱ
–ထုိ
G3588

οἰκιακοὶ
အိမ်သားများ
G3615

αὐτοῦ.
သူ–၏
G0846

ကုိယ်အိမ်သူအိမ်သားတုိ့သည်လည်း ကုိယ်ရနသူ် ဖြစ်ကြလိမ့်မည်။
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37 Ὁ
–ထုိ
G3588

φιλῶν
ချစ်–သောသူ
G5368

πατέρα
အဘ
G3962

ἢ
သ့ုိမဟတ်ု
G2228

μητέρα
အမိ
G3384

ὑπὲρ
–ထက်
G5228

ἐμὲ,
ငါ–ကုိ
G1473

οὐκ
မ–
G3756

ἔστιν
ဖြစ်–
G1510

μου
ငါ–၏
G1473

ἄξιος;
ထုိက်တန်
G0514

καὶ
–နငှ့်
G2532

ὁ
–ထုိ
G3588

φιλῶν
ချစ်–သောသူ
G5368

υἱὸν
သား
G5207

ἢ
သ့ုိမဟတ်ု
G2228

θυγατέρα
သမီး
G2364

ὑπὲρ
–ထက်
G5228

ἐμὲ,
ငါ–ကုိ
G1473

οὐκ
မ–
G3756

ἔστιν
ဖြစ်–
G1510

μου
ငါ–၏
G1473

ἄξιος.
ထုိက်တန်
G0514

အကြင်သူသည် ငါကုိ့ချစ်သည်ထက် မိဘကုိသာ၍ချစ်၏။ ထုိသူသည် ငါနငှ့်မထုိက်မတန။် အကြင်သူ သည် ငါကုိ့ ချစ်သည်ထက် 

သားသမီးကုိ သာ၍ချစ်၏။ ထုိသူသည် ငါနငှ့်မထုိက်မတန။်

38 καὶ
–နငှ့်
G2532

ὃς
သူသည်
G3739

οὐ
မ–
G3756

λαμβάνει
ယူ–
G2983

τὸν
–ထုိ
G3588

σταυρὸν
လက်ဝါးတုိင်
G4716

αὐτοῦ
သူ–၏
G0846

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἀκολουθεῖ
နောက်တော်သ့ုိ–လိက်ု–
G0190

ὀπίσω
–နောက်၌
G3694

μου,
ငါ–ကုိ
G1473

οὐκ
မ–
G3756

ἔστιν
ဖြစ်–
G1510

μου
ငါ–၏
G1473

ἄξιος.
ထုိက်တန်
G0514

အကြင်သူသည် မိမိလက်ဝါးကပ်တုိင်ကုိ ထမ်း၍ ငါန့ောက်သ့ုိမလိက်ု၊ ထုိသူသည် ငါနငှ့် မထုိက် မတန။်

39 ὁ
–ထုိ
G3588

εὑρὼν
တွေ့–သူ
G2147

τὴν
–ထုိ
G3588

ψυχὴν
ဝိညာဉ်
G5590

αὐτοῦ
သူ–၏
G0846

ἀπολέσει
ဆံုးရံုှး–လိမ့်မည်
G0622

αὐτήν;
ယင်း–ကုိ
G0846

καὶ
–နငှ့်
G2532

ὁ
–ထုိ
G3588

ἀπολέσας
ဆံုးရံုှး–သူ
G0622

τὴν
–ထုိ
G3588

ψυχὴν
ဝိညာဉ်
G5590

αὐτοῦ
သူ–၏
G0846

ἕνεκεν
–ကြောင့်
G1752

ἐμοῦ
ငါ–၏
G1473

εὑρήσει
တွေ့–လိမ့်မည်
G2147

αὐτήν.
ယင်း–ကုိ
G0846

မိမိအသက်ကုိ တွေ့သောသူသည် အသက်ရံုှးလိမ့်မည်။ ငါက့ြောင့် မိမိအသက်ရံုှးသောသူမူကား အသက်ကုိ တွေ့လိမ့်မည်။

40 Ὁ
–ထုိ
G3588

δεχόμενος
လက်ခံ–သူ
G1209

ὑμᾶς,
သင်တုိ့–ကုိ
G4771

ἐμὲ
ငါ–ကုိ
G1473

δέχεται;
လက်ခံ–၏
G1209

καὶ
–နငှ့်
G2532

ὁ
–ထုိ
G3588

ἐμὲ
ငါ–ကုိ
G1473

δεχόμενος,
လက်ခံ–သူ
G1209

δέχεται
လက်ခံ–၏
G1209

τὸν
–ထုိ
G3588

ἀποστείλαντά
စေလွှတ်–တော်မူ–သူ
G0649

με.
ငါ–ကုိ
G1473

သင်တုိ့ကုိ လက်ခံသောသူသည် ငါကုိ့လက်ခံ၏။ ငါကုိ့ လက်ခံသောသူသည် ငါကုိ့ စေလွှတ်တော်မူ သောသူကုိ လက်ခံ၏။

41 ὁ
–ထုိ
G3588

δεχόμενος
လက်ခံ–သူ
G1209

προφήτην
ပရောဖက်
G4396

εἰς
–သ့ုိ
G1519

ὄνομα
နာမ
G3686

προφήτου,
ပရောဖက်–၏
G4396

μισθὸν
အခ
G3408

προφήτου
ပရောဖက်–၏
G4396

λήμψεται;
ရ–လိမ့်မည်
G2983

καὶ
–နငှ့်
G2532

ὁ
–ထုိ
G3588

δεχόμενος
လက်ခံ–သူ
G1209

δίκαιον
ဖြောင့်မတ်–သူ
G1342

εἰς
–သ့ုိ
G1519

ὄνομα
နာမ
G3686

δικαίου,
ဖြောင့်မတ်–သူ–၏
G1342

μισθὸν
အခ
G3408

δικαίου
ဖြောင့်မတ်–သူ–၏
G1342

λήμψεται.
ရ–လိမ့်မည်
G2983

ပရောဖက်၏ မျက်နာှကုိထောက်၍၊ ပရောဖက်ကုိ လက်ခံသောသူသည် ပရောဖက်၏အကျ ိုးကုိ ခံရလတံ့၊ 

ဖြောင့်မတ်သောသူ၏မျက်နာှကုိထောက်၍၊ ဖြောင့်မတ်သောသူကုိ လက်ခံသောသူသည် ဖြောင့်မတ် သောသူ၏အကျ ိုးကုိ ခံရလတံ့။
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42 καὶ
–နငှ့်
G2532

ὃς
သူသည်
G3739

ἂν
မည်သည့်
G0302

ποτίσῃ
သောက်–စေ–လျှင်
G4222

ἕνα
တစ်ဦး
G1520

τῶν
–၏
G3588

μικρῶν
ငယ်–သော
G3398

τούτων
ဤ–
G3778

ποτήριον
ခွက်
G4221

ψυχροῦ,
အေး–သော
G5593

μόνον
သာလျှင်
G3440

εἰς
–သ့ုိ
G1519

ὄνομα
နာမ
G3686

μαθητοῦ,
တပည့်တော်–၏
G3101

ἀμὴν
အမှန်
G0281

λέγω
ဆုိ–၏
G3004

ὑμῖν,
သင်တုိ့–ကုိ
G4771

οὐ
မ–
G3756

μὴ
မ–
G3361

ἀπολέσῃ
ဆံုးရံုှး–လိမ့်မည်
G0622

τὸν
–ထုိ
G3588

μισθὸν
အခ
G3408

αὐτοῦ.
သူ–၏
G0846

အကြင်သူသည် တပည့်တော်၏ မျက်နာှကုိထောက်၍ ဤသူငယ်တစံုတယောက်အား ရေတခွက်ကုိ မျှပေး၏။ ထုိသူသည် 

အကျ ိုးကုိ မရဘဲမနေရာ၊ ငါအမှနဆုိ်သည်ဟ ုမှာထားတော်မူ၏။
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